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T ö r ö k  B i r o d a l o m u “ nek eltökéllettségébcn lehetett valami vé
kony reménségek •, hanem, hogy ez is melly 

Itt következik az a’ tudósítás, a’ melly vékony lehetett, könnyű által látni, mi
ll o n s t á n t z i n á p o l y b o l  Febr. 2.5-di- nekutánna kétségen kívül valóvá lett volt, 
kén indíilt és Bétsben folyó Mártzius’ 21- hogy az egész Török és Egyiptomi tengc-

dikén tétetett közönségessé:

je nem állott ekkor 25—-3o hajóknál töb
böd, mint hogy a’ Hy d r a  i hajós sereg

ri erőt a’ P a t r á s i  öbölbe gyűjtötte ösz- 
Néhány Talárok (Kurírok) tudósító- sze a’ K a p u  d á n  Basa. Mártsak Mi a u 

sokat hoztak ezen héten a’ Portához a’ l i b a  helyheztetheték a’ Görögök egyedül 
M e s s o l o n g i  mellett lévő Török tábor- való reménségeket: de a’ kinek egész érc
ből , a’ mellyek Fcbr. 3-dikáig történt tár
gyakra terjednek-ki. Mihellyest I l us z ni -
B e i  és R e s c h i d - E f f e n d i ,  a’ Portá- a’ szükséges pénznek megfogyatkozása 
tol oda küldetett és már sok versben cm- miatt, ki nem evezhetett a’ tengerre. Egye- 
lített Biztosok, ezen táborhoz megérkez- dűl ezen 25— ’5o hajóknak ’s a’ M i a u l i  
teli, az ostromlási készületek, mellyel: a’ vígyázóságának köszönheti a’ várbéli őrző 
szüntelenül tartott essőzések miatt nem sereg, hogy már most egy darab'g, míg 
tsak félbe szakadtak, de naev részint egészen valami szerentsés történet ismét valamelly 
semmivé is tétettek vala , azonnal ismét kedvezéssel fog a Görögökhöz viseltetni, 
kettőztetett iparkodással elkezdődtek, ’s jóval felsőbb hangon beszélihet Ibrahim- 
azólta félbeszakadás nélkül folytattatnak. mai mint annak előtte.
A’ munkának fő igazgattatása egyedül és 
kiszorítólag I b r a h i m  Basának adatott
által.

,,Jan. 19-díkén már egyszer megjelent 
volt Mi a u l i  a* maga kevés számú hajó-
jival a’ várnak szomszédságában: de nem 

,,Más felől azt is tudjuk jobbkori tu- érhette-el feltett czélját a’ Kapudán Basa*
nagy ereje miatt, a’ ki őtet onnét némi- 
nérnű vesztés vitán elkergette, úgy hogy 
Mi a ui  i n a k  ismét tsak olálkodni, *s

dúsításokból, hogy ezen időközben részek
ről a’ Görögök se veszteglettek. Az ő ipar- 
kodássok egyenesen arra ezélzott, hogy a’
megüresedett várat mi módon tölthessék- jobb alkalmatosságnak elkövetkezését kel- 
meg elcséggel és minden féle szükséges lett várni. Ezen várakozásban tölt-el majd 
hadi készületekkel, mellyeknek dolgában az egész Januárius.
a’ hoszszas ostromoltatás után nagy fo- „Végezetre megmutatta magát a’ jó
gyatkozást kezditek vala szenvedni, annyi- alkalmatosság. A’ szél Jan. 27-dikén ked-

vezőlcg kezdett fúni a’ Görögökre nézve. 
Ok tehát megújították a’ verekedést, még 

rat, hogy a’ szükség miatt kéntelcnittetni pedig olly jó következéssel, hogy egy Tö* 
fog feladni magát. Még tsak a’ hajós sereg- rök Korvettét, a’ már sokszor nevezett Va-

)(

r a , hogy múlt Decemberben már az ő leg
jobb barátjaik félteni kezdették vala a vá-
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■ - ; 1 áil i erősséginél űzőbe vévén, azt ad- 
dia kergették- , míg ezen erősségtől két 
mént főid távolságnyira, i'övénr-padra aka- 
dolt ’̂s minekutánna a’ Törőkök rolla a 
partra kifutották, a hajót magok meggyuj- 
tották ’s felégették. „

„Tan. 28-dikán is kedvező szel fuvan
Görögökre nézve, Adm. M i a u 1 i ismét 

a 8 ' munkáját; 26 hajót

/ .. 
ugyan annyival kevesebbé hozhatjuk két*
ségbe, hogy nem soká ezen történetek 
után a* K a p ú d á n - B c g  (az első Török 
Admirális) olly okon, hpgy valamelly go* 
romba hibát ejtett, ezen fényes hivatalá
ból levettetett, *s hellyébe a’ P a t r o n a *  
B e g  (a’ Vice-Admirális) tétetett.

R e s c h i d r ó l  a’ Seraskierről is ér* 
keztek bizonyos tudósítások Konstáncziná-

a Patrási öböl’ szájánál hadi réndbe állí- polyba. O azután, hogy M e s s o l o n g i
tott, s 6 Gyújtót a kedvező szél’ segédéi 
mével a’ Török hajók közzé küldött, a 
mellyck között azonnal zavarodás történt, 
mclly a Görögöknek arra szolgált, hogy
a* készen lévő eleségetés hadi készületeket
V a s z i 1 a d i h e z kiraktak.

,,A’ következett napon Jan. 29-dikén 
szél egészen eltscndesedvén, a’ Török 

hajók a’ Görögökre ki nem üthettek, Jan. stánczinápolyban kihirdettette, sajnos tsa-
pást ejtett R e s  c h i d  egy Görög tsopor- 
ton a* Lepantótol észak felé fekvő Karli-

ostromoltatásának igazgatását egészenlbra- 
himnak által adta, az Albániai sergeknelí 
egy részével a’ hegyekre vette útját, hogy 
a’ várnak ostromlásában foglalatoskodó 
tábornak hátamegett olálkodó Görög tso* 
portokat elkergesse, azután útját Szalónán 
által A t t i k a  felé vegye.

,.Ezen útjában, mint a’ Porta Kon*

Görög hajót seőo-dikán pedig már egy 
láttak, ’s döbbeni hellyeken a’ vár szom
szédságában megállapodtak. —  (Ha valaki li nevű vidéken. Ezt ő véletlenül meglep

te , 140 embert megöldöklött, öoo-zat cl- 
íogot 4000 darab szarvas marhát és 4o,ooo

azt, a mit mi Febr. 28 dikán költ 17-dik 
számú újságunkban az utolsó lapon az el
ső hasábon, egy K o r f u b ó l  Febr. 9-di- darab juhat (ez igen soknak látszik lenni, 
kén indult levélből írtunk, akkor jól meg- talám szám felett való nulla is tsuszott 
olvasta ’s most ezen Konstántzinápolyit is oda) elzsákmányólt, ’s a’ szállitvány’ több

részét széllycl kergette.
„ M o r c á b ó l  és az Archipelagusról 

sem ide Konstánczínápoíyba sem Smyrná- 
telyesen meggyőzheti magát, hogy a’ Bé* ba nem érkeztek a’ tengeren, a’ meg nem 
ts i Újságok, ha valóság a’ dolog, a’ Gö* szűnő északi szeleit miatt semmi újabbtu- 
rügökre nézve se halgatnak-el semmi Véle dósíiások. Még a’ Nagy Britanniái Nagykö-

meg olvassa, láthatja, hogy melly ponto
san megegyezzenek ezek egymással min
ién környűlállásokra nézve; ’s a’-felől is

De mire vei S t r a t f o r d Kanning úr se evezhete-béezeknek kedvező történetet.
való illy sokszor, még ma is, mikor már mindez ideig ezen szelek miatt a’ Dardanel 
ezerszer cl van énekelve, hogy Tripolitzá- Iáktól Konstánczinápolyba. Hanem az az

. . .  .  •  .  1  .  •  '  .  A  -------  1  >  _  •  •

nak elfoglaltatása még nem valóságosult- 
meg, ezt ismét megújítani? Mikor 1 ga z
leszsz, ezt se fogják a’ Bétsiek elhal- 
gatni)

Austriai Császári Jantsár , a’ ki ezen tu 
dúsításokat Konstánczinápolyból B u k u -  
r e s t i g  hozta, azt beszedte ott, hogy a’ 
nevezett Magy Követ Urat Konstáncziná-

„Ámbár a’ P o r t a  (így folytatja sza- polytól nem meszsze találta, ki is a’ Dar
áit a’ Konstánczinápolyi tudósító) telye- danelláltnál az ellenkező szélnek letsende-

sedését egy darabig híjába várván , jónak 
találta a’ szározra kiszállani s útját a’ fő

sen elhalgatta azt, hogy a’ Görög hajók 
Messólongi várát cleséggel és hadi készü
letekkel , megrakták : mindazáltal ezt, tsalí város a’ szározon folytatni.
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„A.* Sz. Ilonái Kormányozóságrol es- közös tulajdon , valamint halálok is közös
meretes Hudson -Lowe , a’ ki most mint szerentsétlenség. Emlékezetjek s példaadá
C e y l o n i  Kormányozó ezen sziget felé
folytatja útját, Febr. 21-dikén Bukurest
bői Konstánczinápolyba érkezett, honnét

saik minden nemzetségeknek örökség! ré
szek! Ezen átlátásoknak valóságát bizonyít
ja most egész Európának önként való gyá

Egyiptomon vagy Persian által fogja útját szólása; ’s ennek kifejezését teszi le ezen
tovább folytatni Napkeleti India felé. alkalmatossággal a’ Felséged’ Lengyel Or-

J)Az a’ főid’ rengés, a’ melly Konstán- szágának Szenátusa is a’ Felséged thónu-
czinápolyban Febr. 8-dtkán 9 órára egy sa’ lábaihoz. Enyhíteni fogja ez az ő szo-
fertálykor éreztetett, ugyan azon napon morkodása által okoztatott szenvedést, vá-
egy tertály órával későbbre Smyrnában is lamint azon népeknek reménségét is , mel
jelentette magát, ’s nagy megrettenést oko- . lyek a’ Felséged széles kiterjedésű Ural
gott a’ lakosoknak, hanem valami neveze- kodása alá tartoznak, újra feleleveníti. ’S
tes kárt ott se tett. mit adhatnánk m\ még mind ezekhez,

,,Bukurestben Febr. 20-dikán éjjel a’ hogy kesergésünknek nagyságát annál job
theátrom’ épülete meggyulván egy Bojér- ban és elég elevenen kifejezhessük? mi
nak a’ mellett találtatott házával együtt tudniillik, kik a’ mi új Helyreállítónk nagy
olly hirtelen főidig hamuvá lett, hogy a’ lelke’ állhatatos akaratjának köszönhet
jádzó személlyek, kik ezen épületben lak- jük azt léteit, melynek zállogául már most
tak, tsak életjeket tarthatták-meg; minden tsak az a’ felséges gondolkodás szolgál .
vagyonjok oda égett. Hanem a’ lakosok mellyet ő, Felségednek örökségül hagyott,
nagy jó szívüséget bizonyítottak a’ szeren- ’s a’ mellyel Felséget ő-tőlle illy méltó mó-
tsétlenck eránt; azonnal gyűjteményt nyi- dón állal vett, ’s illy nemes lelkűséggel
tóttal: ki számokra, melyben maga a’ llos- kinyilatkoztatott. Ügy vagyon Sire ! azok az
podár is bő kezüséggel részesült, úgyhogy első , örök emlékezetre méltó szavak,
újabb segedelemig nem fognak a’ szeren- mellyekkel Felséged bennünkei bizonyo
tsétíenek szükséget szenvedni. sokká tett a’-felől, hogy az döbbeni di

jL e n  g  j r  e l  Ö r s  z áe>
tsősséges emlékezetű Császárnak intézetei
állandóságban meg fognak tartatni, kezes
ségül szolgálnak nekünk azért, hogy az

A’ S á n d o r  Orosz Császár, mintLen- ő elkezdett munkája íökélletességre fog vi
gyél Király’ halála által melly bánatba tettni. Ezen szavak szíveink’ fenekére ha-
borittodott Lengyel Szenátus, következő tottak; elűzték azokból a’ kétségbeesést;

$ -  «  ^  A  •  «  -  a  ^  ^  a

érzékeny Felírást tétetett-le a’ most Urai- ’s azokban tsak a’ szeretetnek és hálaadás
kodé 1-ső M i k l ó s  Császár és Király *thró* . nak van hellye. Ezen hálaadási érzések
— _____ __  _ ^ 1 _ *  0 — _ %-« >  «.« 1 /  r *  /■ » 4" -ír t  V- I  f  1 1 (* -a 1 ^ / V  1  ^  ^ 1  «  ^  1nusa’ elejébe:

,,Sire ! Megmérhetetlen nagyságú kár- 
vallás érdeklő az emberiséget, ’s a’ közös 
fájdalom által okoztatott panaszló siránko
zás a’ Nagy Péter’ Császári városától fogva 
a’ pallérozott világnak legvégsőbb hatá
rairól ekhózott viszsza. Azon Fejedelmek, 
kiknek hatalma a’ magok’ virtusaikkal és

már kezet foglak a’ mi kötelességcinkel,
’s a’ változhatatlan hűségre való megeskü
réssel öszszetsatolódtak , mellyet Felséged

ko- eránt minden Lengyel Hazafiak letenni
siettek.

,,Hanem a’ Szenátus mind ezek felett,
mint az ő érzéseiknek állandó Orgánum
jó k , még azt is kívánja, hogy volt szereU ' ^

bőltsességekkel párositiatva van, nem tsak tett Királlyának, kinek elvesztését siratja,
te m  A. f/ • 1  • V 1  J 1  - f P  1  1 « m  1  • 11

egy nemzetnek tulajdonaik. Az ő é emlékeztető oszlopot emelhessen. Tudjuk
) ( *

\
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mi a*t, hogy szegényse'günk nem terjeszt- trátusának jó indulatomat nyilaíkoztassa-
magát azon nagyságra, milyent fel- ki. Tiszta szívből helybe hagyom a’ Szc- 

tctt czélunk kívánna : hanem az Özvegy- nátusnak azt a’ kívánságát , hogy egy olly 
nek fillére is mutatni fogja magát a’ jövő emlékezet-oszlopot állittson a’ maga Ur
“ . - - U .  . t *  f > 1 l l  . . I  * T T  I f i i # . » » »  I

Századokban; ’s a' legfőbb Hatalmasság a’4 - ~ » . 9 É P _ V l;'
szaga halhatatlan Helyreállítójának, a

Szentek szintúgy elfogadja a’ melly az én Lengyel alattvalójirnnak sze
szegényebb népek* háládatosságának ’s mcik élőit szent légyen; felállíttatásának 
tiszteletének áldozatját, mint a’ leggaztla- azon módját is szívesen meg fogom erós- 
gabbakét. Mi tehát engedelmet kérünk Cs. síteni , mellyel az Urak jovallani fognak. 
H. Felségedtől, hogy a’ mi jövő Országos „Azon szeretett Monarchia eránt való
Gyűlésünkön ez eránt való jovailatunkat szerctetben , kinek elvesztését minden hú- 
megtehessük, a’ melly kételkedés nélkül séges alattvalók siratják, egyesülve, min- 
sietni fog ezt, mint törvént elfogadni ’s dcneknek részt kell venni azon iparkodás- 
azon summát és fundust meghatározni. a’ ban, hogy bánatjoknak és tiszteletjeknek
melly elégséges legyen arra , hogy volt Ki- ' ' ................  ” " ”
rályunknak egy emlékezet - oszlopot, egy 
nemzeti háládatosság’osziopátállíthassunk, a’ Státustanátsot öszszehívassa ’s azzal ta- 
’s a’ melynek minéműségét és formáját, nátsot tarüson azon jovallat eránt, mely- 
Felséged tulajdon maga meghatározni, nek ezen tárgy eránt a’ jövő Országos

emlékezete örökkévalóvá téteiődjék. Én te- 
hát hatalmat ndlam Helytartómnak, hogy

méltóztatni fog.
„Költ W a r s c h au b an Jan.i y-kén, 1826- tus’ Elölülője

ham ........... “ “  - ‘ ‘

Gyűlésen elé kell vétettetni. Az Űr, Szená-

Aláírták: Gróf Z e m o y s k y  Sta
n islas, a’ Szenátus’ Elölülője, és N i em
ez c w i ez, annak Titoknokja.

Gróf Z a m o y s k y , fogad 
ja-el egyenes tiszteletem 's 
ságom felől való nyilatkoztatásomat.

„Költ Petersburgban Febr. 2-dikán

igaz hajlandó

( 1 4-dikén) „M i k l ó s.

Császár ts Király ő Felsége I-ső Mi k l ó s , Midőn ezen Császári hely behagyó \ á-

illy Váloszt méltóztatolt ezen Felírásra* lösz Lengyel Ország Helytartójához a’ vcg-
adni: > *

„ S z e n á t u s  E l ö l ü l ő j e  G r ó f
m o y s k y !

Za

re Petersburgbol Warschauba elküldetett, 
hogy ő ezt a’ Szenátus’ Elölülőjének adja 
által, ugyan akkor arról is jctentés téte
tett Lengyel Ország’ Helytartójának: Hogy

„Érzékeny részvétellel olvastam azon Mi k l ó s Császár ő Felsége, a’ boldogult 
Felírást, mellyel az úr nékem Lengyel or- Császárnak és Királynak azon Lengyel for
szág’ Szenátusának nevében által adott. Az maruháját, melyben Lengyel Ország’ Gyü- 
a’ hódulás, mellyet az úr ebben a’ mi lésén megszokott volt többnyire jelenni, 
Felséges Jótévőnk eránt nyilatkoztat, en- ennek, mint legbetsesebb emlékeztető je
gem’ mellyen megilletett. Én abban azon gyet ajándékba küldi, azért, hogy ennek 
változhatatlan hűségnek bizonyságait szem
lélem, mellyek azt a’ Gyűlést, melynek
az úr az Elölülője, megkülömböztetik. A jára emlékeztesse. Á’ formaruha a’ Szená-
múlt idő nagyon jó kezes a jövendőért, tus’ Elölülőjének adatik által gondviselés 
Én jó akarattal és bizodalommal elfoga
dom azon gondolkodási kifejezéseket, mel-

szemlélése a’ Lengyel Rendeket megszű
nés nélkül a’ Lengyel Haza’ Helyreállító-

végett.

lyeknek az úr a' Tolmátsa. Meghívom az Végzete azon előadásnak, melyben a’ hol- 
urat, hogy a’ Lengyel Státus' első Magis- dogúlt Császár’ holt testének M o s k a u
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lett általhoaattatásakor tétetett sok a’ koporsót levették s Kata fa Ikra

(castrum doloris) helyheztették, ’s e’ körül 
karatlan kerek széketskékre a’ Rendczíme-
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varoran
tiszteld czerimoniák leírattattak: 

„Második Osztály: ismét egy
»

Czeri-
moniamcster, ki után következtek a’ Wi- reket ’s Császári Regaliákat raktak-le.
tebski, Kondiai, Obdori, Udori, Beloses „Mind ezek után hozzá fogott a’ Pap-
k io i, Jaroslaw i, Rostowiai, Polotzki, Rae- ság a’ misemondáshoz ’s a* szent Évangé- 
sani, Tschernigowi, Nishigorodi, Bulgá- liumnak olvasásához, melly egész nap és 
r ia i, Waethai és Permsi Czímeres Zászlók éjszaka tartott. A’ koporsó fejénél és lábá-

Itt nál hat-hat Kapitányok ’s alább két felőla’ magok czímeres paripáikkal. —  ,
következett a’ harmadik Osztály a’ Jugo- 12  Al-Zászlótarlók állottak. A’ templom 
ria i, Tw eri, Kareliai, Bialistoki, Samogi* előtt egy Kompánia strázsált Zászlósán, 
tziai, Kurlandi, Licflandi , Esthlandi, Finn- * Benn a* templomban is éjjel nappal 8 el-
landia Wohlh ső rendű Úri szeruéllyek vigyáztak szün- 
és Smolenski Czímeres zászlókkal és pari- télén. Míg a’ koporsó a’ templomban ma- 
páikkal ’s a’ t.

így írattatnak-le minden Osztályok
radott, ott naponkéntszent liturgia tartatott 
és két halotti misék mondattak. A’ Csá-

az egész Orosz birodalom’
mányainak Osztályaikból öszsze szerkezte* mehettek

minden tartó- szári holt test’ köszöntésére naponként bé-
9-től 2-tőig és 3-tól

tett zászlók ’s paripák szerént. Tíz illy 7-tig mindenek, kivévén az Istentiszteleti 
iényes Osztály okból állott a’ kísérő sereg. órákat.“

A’ tizedik Osztálynál találtatott á 
nyoltz lovas halotti szekér a’ koporsóval, B r a s i l 1 a.
a

99
99A’ B r a s i 1 i a i Császár minekután-

békcsségnek megtartathatására néz-

dly lovaknak kantáraikat nyolt Sta- 
bális Tisztek fogták. A’ koporsó felett in- Itt következik az a’ Nyilatkoztatás,
gott a’ drága thrónusos menyezet, ’s en- mellyel a’ Rio-de-Janeriói Cs. Udvar a’ 
nek rudjai ’s lefüggő bojtjai mellett, gyász La-Platai tartományok ellen hadat hir- 
ruhába öltözött Titkostanátsosok, Generá- detett: 
lisok, Valóságos Kamarások, Státustaná- 
tsosok mentek, mint név szerént az el- na a 
sőbbek köztt, ezen nevezetes nevek említ- ve minden áldozatokat megtett, azon szo- 
tetnek: Narischkin, Gagarin, Golinitseff morú kéntelenségben szemléli lenni ma- 
Kutusow, ’s mások számosán. Ezektől bi- gát, hogy fegyverhez kellessék nyúlnia, 
zonyos távolságra két felől a’ halottas sze- a’ végre, hogy a’ Buenos-Ayresi Országló- 
kér erányában mentek a’ Császár Generá- szék által megsértetett jusait védelmezze; 
lis és Szárny-Adjutánsai. Még ezeknél is és mint hogy az ő Felsége további halga- 
kijjebb a’ Moskaui Kormányozó és Katona tása az ellene elkövettetett megbántások 
Kommandáns , mind Letten lóháton, ’s után az 6 Felsége Politikájára, melly azon- 
még ezeknél is kijjebb két oldalról a’ Mos- közben az igasságnak minden fundamen-
kaui Kadétok’ serge lobogó szövétnekek 
kel. A’ szekér után ismét két Titkos Ta

tumos alapjaival megegyez, 
mályt vethetne, erre nézve

ártalmas ho-
úgy ítélt ő

nátsosok , Kormányozok ’s egyéb nagy Felsége, hogy méltósága és rangja, mel- 
rangú emberek, kik köztt méltán nevez- lyeket a’ Hatalmasságok között tart, köte-
hetjük a’ Gruziniai Czárevitsnét ’s ennek 
két Unokájit. Az Erz-Angyal Érseki tem
plomához megérkezvén, itt a’ Generáli- nos-Ayres eránt, egynyilván$ágos egye-’

lességévé teszik, hogy ezeknek a’ maga 
régibb és mostani bánása-módjáról Bue-
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*e$ eléadást terjcSzszen elejikbe, a’ végre, 
hogy a’ maga alaltvalőji, a’ világ l«ét ol
dalain lakó nemzetek, fs a’ következő vi
lág előtt semmi kételkedés fenn ne marad
jon azon határozás erant, mellyet o Fel
ségétől birodalma egészségének oltalmaz- 
tatása megkíván.

kc'ppen legrettenetesebb fejétlcnse'gre ju
tott. Ekkor A r t i g n a k közire került M o n- 
t e v i d e ó b a n  a’ legnagyobb hatalom; s 
az ellenségeskedések Brasilia ellen még 
nagyobb méreggel folytattattak, mint addig ; 
egyszersmind úgy elnyomattattak a' Ban- 
da-Orientáli lakosok, hogy nagy részint 
kivándorlásban keresték megtartatássokat.

„Azon első szempillantattól fogva, Késöbbr0 Buenos-Ayres akarta elfoglalni
hogy a Revolútzio a a* atai tartoma- Banda-Orientált, hanem a’ Bucnos-Ayresi 
nyokban és név szerént uenos* yres en úgy megverte A r t i g á s ,  hogy
kiütött, a Rio-de-Janeiroi Udvar mind a . J  ^  Buenos-Ayresi Országlószék a’ Ban
mnii 5* mp ín tp pIpí î mfi fitt is . me » •  ̂ #«% r*» * .1 ^  * *mellett a’ méltó félelem mellett is , mel
lyet a’ revolutziós gondolatok által való 
megvesztegetődhetés felgerjesztett, legszo
rosabb neutrálitást tartott. A’ Buenos-Ay-

da-Orientál’ fő és független Urának lenni, 
’s az ő zászlójival evező hajókat, mellyel? 
a’ La-Plata’ vizére beeveztek, megbetsűl- 
ni kéntelenittetett, ’s e’-képpen az ő bitan-

rest Insurgensek eílenben részekről, a r  r,  ̂ . u i ui u  ̂ *8 , , , , eolasat megesmerte, helybe hagyta.
nn l/n hrxcrv /trrn v í i n m p  v m n n n n  írmp- O _ . • . . . . . . *nélkül, hogy arra valamely módon inge- 
reltettck volna , és éppen mint ha ellenünk 
a’ mi addig mutatott békességes magunk- 
viseletiért szemrehányásokat akartak volna 
tenni, a* Rio-Grande-de-S. Pedrói határo
kat nyughatatlankodtatták, az indus lako
sokat a’ magok részekre hódítani iparkod
tak, a’ nevezett tartománynak megtámod- 
tatására sergeket gyűjtöttek *$ lázzasztó

S p a n y o l

Az Á l i lí a n t e i Kormányozó beküldőt- 
te Mártz. x-ső napján azon Spanyol és Fran- 
tzia revolútziós embereknek neveiket, ki
ket ő a’ magok vezérjekkel, volt Consti-

Proklamátziókat tettek közönségessé, mei- tútziós Oberster Bazánnal együtt Febr. 
lyek általa’ mi S ett e-M i s s i o n e s nevű 24-dikén agyon lövöldöztetett. Valami 27- 
iartományunkat rebelliora venni ipar- re telt a ’ számok, kik cifogattatván, a’

világból iily módon ki végeztettek. Fran-
akltor által tziák heten találtattak köztük, illy nevüek:

kodlak.
Király ő Felsége már

látta vala, hogy a’ maga tartományainak 
>a’ Rcvolútz'.ósok ellen való védclmeztetés-

S a u r a l  János; B a r t h c l e m y  Péter 
M o r t i e r  Jakab, B o u l a n g e r  János;H V T  \ U U l U i U i 3 U n  v l l v i x  T  V A  X  K J  T  V  M .  V  1  I I A  V  I i  i  V  i  V  Ü  T  1  •  T  T 1  f  ,.  i  ,  . .  .  t ,  . 1 .  „ 1 ,  J u l i é n  Fe o ,  F a  me r o u e  Janos ,  essekre ezek koztt es Brasilia koztt valamelly , . 5., , _ . * , , _ ’ ,

J P a u l  Todor. A többek Spanyolok voltak:erős természeti oltalomra volna szükség,
és mint hot;v ő Felségének a' Bauda-Ori! de, »’ tók* mint mondják nagyobbá™
cntálhoz, melly ekkor Spanyol országnak változtatott nevekkel adták-ki magokat,o
birtokában volt, jussa vaku erre nézve ké- ,a.. aza* ’ ,a 1Tieglőr» eítetés
rése által tsak nem kénszerítette a’ Spa- 30 különben 1 a jo » .oveLiezett volna,
nyol Udvart, hogy a’ Banda - Orientálban ne menjen által familiajokia.
vessen véget a’ revolútzió’ terjedésének: Azon partra, hol ez a’ kiszállás történt,
de ezen Udvar, a’ hellyett hogy a’ lángot számos sei*gok rendeltettek , hogy a’ re
mennél hamarabb kioltotta volna, a’ tartó- volútziósokat, kik a’ rósz szél "miatt el 

. naányt a’ fliaga’ sorsára bízta; a’ melly c’- nem evezhetvén , magoknak a



kerestek búvó hellyeket, keressék fel 's
fogdossák öszsze

| . 0 • .
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B e c s .V

Az itt kijövő Udvari s egyéb Német 
Ujságlevelekben illy rövid de örvendetes 
tudósítás jött-ki a’ Felséges Császár és Ki
rály egésségi állapotjárol, Mártzius’ 21* 
dik napjáról:

„Lehetetlen, hogy illy terhes beteg
ség után a’ gyógyulásban kívánatosában le
hessen előre haladni, mint ez, CsászárO 
Felségével történik. Eddig tartott Diétáján 
már most az a’ változás tétetett, hogy O 
Felsége, az ólta, hogy gyógyulni kezdett, 
ma legelőször evett gyenge hús-ételt.

p r

„Az O Cs.-Felsége’ egésségének hely
reállása olly tökélletes menetellel halad 
előre, hogy mi azt hiszszük, hogy az Ő 
Felsége’ állapotjárol való minden napi tu
dósításainkat, a’ maival félbe szakaszt-
hatjúk.“

e

Éppen azon hathatós részvétellel imád
koztak a’ Bétsben lévő Augsburgi Protes
táns Hit-sorsosai is a’ magok Orátoriumok- 
ban , különös könyörgési napoknak tartá
sával , mellyel az utóbb lefolyt napokban 
minden itt találtató egyéb Egyházakhoz tar
tozó Hívek is Császár O Felségének meg-
tartatásáért. ’s a ’ veszedelemnek szeren- 
tsés elhárittódása után háláadó imádsá- 
gailíkal és a’ Mindenhatónak jóságát ma
gasztaló Ditsérct-énekekkel tartották öröm- 
inneplésseket, mellyet ezen háláadó ének
kel végeztek: „líerr Gott dich lobén w ir.“

f

Így bizonyította az a l t e - F l e i  se h- 
Ma r k  nevű utzában a’ Szentháromságnál
lévő Nemegyesűlt Görög hitű Egyház is a’

maga alattvalói hűségét és szeretet a’ leg
jobb Monárkha eránt, a’ midőn e’ hónap* 
i 4*dikén annak minden tagjai a’ tanúló 
ifjúsággal egyetemben öszsze gyülekezvén, 
a’ legszerettebb Hazaatyjának meggyógyu
lásáért és sokáig lejéndő megtartstásáért 
való közönséges imádságait elkezdette , ’9 
azokat a’ Monarkha’ örvendetes meggyó
gyulásáig , naponként folytatta, ’s végre 
Vasárnap, e’ h. 19-dikén innepi háláadó 
imádsággal bevégezte.

J e g y z é s .  —  Az a’ havazás, melly 
itt a’ múlt kedden kezdődött vala, még 
azon napon essőzéssé válván, tsak kedvet
len sáros időt tsinált.

s í1 p é n z fo ly a m a t M ártz iu s* 22-d ikén ;
közép á rr  t

A’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 89 1/4  
Az 1820-béli sorsosok , i 3i 1Ja>
Az 1821-béli hasonlók, 114  7/10
Béts városa 2 1/2 p. Centes Bankó Obíigá- 

tzióji, 44 1/2 forinton licitek, mind C.ben.
A’ Bankó Aktziák keltek 1075 forint. 

Con. pénzben.

M  a g y  a r .
P o s o n y .  — A’ Német Újság sze

rént e’ hónap’ 17-dikén az Országos Gyű
lésnek 77-dik, 18-ban a’ 78-dik Ülése tar
tatván , az elsőben méltoztatott Nádoris- 
pány O Cs. Fő Herczegsége az Első Táb
lát azon örvendetes tudósításból részesíte
ni , hogy Császár és Király (3 Felsége már
veszedelmen kívül és a’ gyógyulás’ útján 
volna, ’s az után a’ Méltóságos Personá- 
lis Urat meghatalmazni, hogy ugyan ezen
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minién jó Magyartól tiszta szívből óhaj. 
tott örvendetes tudósítást a Rendek Tab-

Tisztelendő Praepost S t r a j  té r  Jó'sef Úr
a’ Rendek’ szerentsekívánásait ’s háládási,

is közönségessé tegye, a’ melly szereteti és tiszteleti érzéseiket, Deák be
tudósítást mind két Tábláknak tagjai leg
nagyobb elragadtatassal halgattak , 
vés örvendezésseliet hármas É l j e n !  kiál
tások által nyilatkoztatták.

A’ 18-dikban délelőtti 1 1  órakor ki
nyittatott 78-dik ülésben a’ Rendek’ táb-1 J* ! -í. ̂  Á I nfVffXk ♦ O v* ÍY\7 n 1/ l i c\rr. a It r7. i q p 1 fí fnr-

szédben fejezte-ki, melly beszédeket 0 Cs 
s szí- Fő Ilerczegsége tulajdon jó szívüsége sze

rént fogadni, ’s mindenikre kegyesen fe
lelni méltoztatott.

Az 0 Cs. Felsége betegségére nézve 
megrendeltetve volt imádságok' Posonyban

Iájánál egyéb tárgyak között az is elé for- is e’ hónap’ 18-dikáig tartottak, ’s min- 
dúlt, hogy M.gos Széki Gr óf Te l eky  Jó- den Vallású Hívők által tiszta szívből szár-
's e f Cs. Királyi Kamarás és Ország’ Bá- mozott buzgósággal tétettek. Az Evangyé- 
rója (3 Nagyságának azon Ajándék-levele likusok’ Egyházában e’ hónap’ 19-dikén 
felolvastatna, melly által ezen nagy lelkű Vasárnapon, minek előtte a’ szokott íste- 
Hazabarátja a’ felállittatandó Nemzeti Aka- nitisztelet elkezdődött volna, egy különö

sen ezen czélra készittetett hálaadó Imád
ság olvastatott-lel ’s azután egy hasonló-

démiának számára, kész pénzben nem 
Isak jó nagy summát ajánlana, hanem en- 
nekfelcttc azt a’ maga harmintz ezer kö- képpen ezen czélra készittetett Ditséreti-
tetekből álló Famíliái könyvgyűjteményé- ének énekeltetett-el, Ö Cs. Királyi Felső
nek használhatása felől is bizonyossá tenné, gének a’ betegségi Krisisen történt oliaj- 
melynek hallása által minden jelenlévők tott szerentsés általmeneteliért.
buzgó és háládatos érzésre gerjesztettek, _______
's a’ Gróf Úrnak szép ajánlásait méltó
módon fogadták. A’ B u d a i  Újságban olvassuk, hogy

Az Első Táblának ugyan ezen napon 12 O Cs. K. Felsége, A r a d  Kir. Kama ralis 
órakor tartatott ülésében, minek előtte még városát, azon sok féle érdemeket, mellye- 
a’ folytatandó táagyak elé vétetődtek vol- két ezen város a’ Királyhoz és hazához 
na, előbb a’ Nádorispány (3 Cs. Fő Her- bizonyított szolgálatai által szerzett, ke- 
czegsége eránt viseltető szereteti hódulá- gyelmes tekintetbe vévén , ’s annak intézé
sül mutatta-be ez Fő Méltóságú Tábla M.gos teit és tehetősségét is meg fontolván, őteí 
Korompai Gróf B ru n  szvi  k Jó ’sef Ország’ Királyi Szabad várossá tenni, kegyelme* 
Bírája’ O Excellentziájának szószollása ál- sen méltoztatott. Az erről szolló Felséges 
tá l, a’ maga Felséges neve’ napjára való Határozást néki a’ Kir. Magyar Udvari Ka- 
jókívánást jelentetvén. Ugyan ezt tselekedte mara az Aradi Királyi Kainarális Praefek- 
kevéssel azután a’ Rendeli’ Táblája is a’ M.
Personalis Úr által kineveztetett számos

túra által szolgáltatta kezéhez , 3 azt a
Tanáts és Közönség legnagyobb tisztelettel

Küldöttség által, melynek Szószollója Fő való háládatosságnak érzésével fogadták.

J o b b í t á s .  —- A 18-dik számú M. Kurírban a’ 142-dik lapon, alolról a’ 7-dik 
sorban ezen szókat: a Hívek’ imádására , így kell megjobbítani: a’ Hí vek*  t i s z- 
' ’ így a 23-dik M. Kurírban a’ 182-dik lapon az első hasábon alólt e l e t  éré.
ról a 2-dik sorban, szerete hellyett kell olvasni s z e r e t e t ő .




